Giarofapda 4eMy BHIAACHATCA apeaH PACUPOCTDABEHAA OTHENBHBIX KYJIbTYDHHX
TEPMHHOB.

IIpencraBiserca BecbMa jKeJNaTeIbHHIM TaK)Ke AeTalbHOe M3ydeHWe UCTODHHA
MeTPOJIOTAYECKON JIGKCAKE PYCCKOr0 B 6eJI0PYCCKOTO A3KKOB, HAYMHAS OT IPEBHE-
PYCCKOIi 3II0XH, a TaKKe METPOJOTHIECKAX TePMUHOB B APYTHX CIaBAHCKHAX fA3H-
kax. Ho ocoGmlit mETEpec IMpefcTaBifer H3ydeHNe BOCTOIHOCIABAHCKHAX METPOJIO-
ITM9eCKNX TEPMHEHOB, [peBHEHIMA O6muWi IIacT KOTODHX B3aCBHETEIHCTBOBAH
B OPEBHEPYCCKUX MAMATHUKAX, a AajJbHelnlee PacXOKOmeHHEe CBA33aHO € Pa3idd-
HEIME HCTOPHYIECKAMH CYAbGaMA PYCCKOTO0, 6eJI0PYCCKOI0 M YKPAaHHCKOTO A3BIKOB.
ITpaBga, B TaKOro pofa Pa3HICKAHEAX CIELYeT CMellee MCIOAb30BATh JaHHEE MCTO-
PHIECKOH METPOJOrHH, 9TO HEOOXONHEMO JJIA BCAKOT0 HCTOPHUKO-IAE T BECTHIECKOTO
aHaJ7W3a Dogo00HOTO POa JIEKCUKH, HO B pabore B. A. BuEHEKa faHHHE HCTOpHYe-
CKOI MEeTpPOJIOTHH 3aHAMAIOT CKPOMHOE MeCTO.

Cob6paunnii B. A. BUHHNKOM HHTEepeCHHHA MaTepHaJ TPYAHO MCIOIb30BAaTh
W3-3a OTCYTCTBHA aNaBUTHOTO YKa3aTelst, HeOOXONEMOTO B KaKIOH JEKCHKOIO-
rmyeckoi pa6ore. Tem He MeHee KHHra B. A. BEEEKA WAETepeCHA KaK OgHA N3
IEPBHX IONBITOK [AaTh JHHTBACTHYECKHH AHAIA3 METPOJOTHIECKAX TEPMHHOB.

H. I'. [obpodomos

K. Polanski and J. A. Sehnert. Polabian-
English dictionary (= «Slavistic printings and reprintings», edited
by C. H. van Schooneveld, LXI). The Hague—Paris, 1967

IMonsckmit cnasmer K. IlonarcKUil, MONyYIUBMA A3BECTHOCTh M IPH3HAHUE
KaK CIenWaJECT IO (UIOJOTAM OCTATKOB fA3HIKA IMONAOCKUX JPEBAH, MOATOTOBUI
B COTPYZEHYECTBe C aMepHUKAHCKWMM JuErBHCTOM J[)¢. A. CeHeproM moiaGCKo-
AQHIIMHCKAH cI0Baph — IEePBHI ABYA3BYHHEI CI0BAaph 9TOTO CIABAHCKOTO A3HIKA.
Iasa IlonsHckoro pabore Hag HONTAOCKO-aHTIAMACKEM CJIOBApeM IPENIIECTBYIOT
Ipyrue MHOTOYHCJEHHHE MWCCIENOBAHUA — IO MODPONOTMM HEMEeOKHX 3auM-
CTBOBAHHY B MOJa0CKOM SI3HIKe, MO MOJa0CKOA (UIONOTHA, TEKCTOJIOTAA, JAAIEK-
TOJNOrEA (Cp. TaKkKe OyONMKYEMH B HACTOAINEM TOMe (JTHMOJIOTHH» MOKJIAN
ITomsiHCKOTO, COmEp/KAMUA BayKHbe KOHKDETHHE CBENEHHMS IT0 AUANEKTHOH IIpH-
HAJJIeKHOCTH PA3NTHIHKIX TEKCTOB HA MOJa0CKOM s3hKe). OCOOEHHO 3Ke Ba)KHH I
HMHTEpPeCHH A Hac paboTh IIONMAHCKOrO mo IOJMAOCKOA STHMOJIOTHH. 3[eCh,
IIOMEMO WEJIOT0 PsAfa CraTeil W 3aMeTOK (OfHA W3 HAX HAIeYaTaHA y HAC B TOMe
«dtamonorasa. 1964»), mo mpaBy mepBOe MeCTO 3aHMMAET «JTHMOJOTAYECKHA CJIO-
Baph s3HIKA IONAOCKEX APEBSAH», IEPBAA 9acTh KOTOPOro OHINa BHIIYINEHA eIme
B 1962 r. coBMecTHO ¢ MOKOXHLIM T. Jlep-CINIaBEECKAM B HAJ| IIPOOJKEHAEM KOTO-
poro Iloasamckmit paGoraer B HacTOAmEee BpeMs (IePBHI BHITYCK 3TOrO CIOBapsA
PeleH3npoOBANCA B KHHre «J3tmmoyoras. 1964y).

HoBoe m3gaEme cioBaps IOJa0CKEX TEKCTOB HEOOXONMMO HPHBETCTBOBATH
KaK CBOEBPeMEeHHOe M HCKJIIOUHTEIHHO BAJKHOE COOBITHE B CIABAHCKOW JIEKCHKO-
rpa¢mm u BooGme B ciaBucTEKe. Ha IpOTAMKEHAN MeCTHAECATH JIeT HCCIeT0BATENH
TOJIb30BAJACh NIPH HM3JaHWH MOJabckux TexcroB caoBapem II. Pocra (1907 r.).
CrpaBeqIEBOCTb TpeGyeT OTMETATH BHICOKHE HAyYHHE KadectBa Pocra, 4To mpH-
3HAIOT M aBTOPH HOBOTO IOJabCKO-aHIIAMACKOro caosaps (crp. 20). Bmecre ¢ TeM
OHHN YKAa3hBAIOT HA HAJIM4YHe IPOIYCKOB B ciaoBape Pocra, a Takke Ha TO Ba)KHOE
o6croarenbcTBo, 910 «Die Sprachreste der Dravino-Polaben im Hanndverscheny,
m3nagHEe POCTOM, HAYMHAIOT Cei9dC MOCTENEHHO yTPAadMBaTh CBOE HMpeKHEee 3HA-
9geHHe IO Mepe BHIXOla B CBeT HM3JaHMAA HeMenmkoro ciasmcra P. Omema. Tarkmm
o6pa3oM, CTaHOBHETCA ACHHM, YTO IPHILIO BPEMA CO3AaTh HOBHIA, 6ojee HONHHE
CJ0Baph INHCHMEHHEIX OCTAaTKOB I0JaGCKOro sA3bKa. Bce sTH cBeNeHHA DO mOXal-
CKO# (YHIIONIOTHH, U0 MCTOPHYM M3yYeHHS NONabCKEXTTEKCTOB HM3NoeHn [loasaH-
ckaM B CeHepTOM B CKaToil OopMe B cHemmasbHOHN 'BeTyrmmarenbHoM gactm («The
Polabian Texts»). [l OMEHEKE CTemeHH MOAHOTH HOBOTO cloBaps IlonaHCKOrO—
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CeHepra Ba)KHO y9€CTh, 9TO OHM MCIIOJIH30BAJIA MaTepHaJ Bcel mybamryemon Oire-
IIeM TPeXTOMHOU CepHH.

ITocne KpaTKMX BCTYIHTENBHHX Pa3bsACHEHUWI 10 moxabckoi gomermre («Po-
labian phonology») m mpaBWI MONL30BAHEA CIOBapeM CIeIyeT OCHOBHAA 9acTh
KHATH — H0Ja0CKo-aHTIuAcKAil ciaoBapb (crp. 32—186). Bruno 6bl, KOHETHO,
OmHUOKOA TyMaTh, 9TO 3TO ABYASHYHEIA CIOBAph OOBMHOrO THma. Ilepen HamH,
6eccIIOpHO, OPATMHANBHLIA B [ajKe eIEHCTBEHHEIA B CBOEM POfe TPYX. ITO OTIYACTH
BEI3BaHO OIDAHMYEHHHIM XapaKTepOM IOJa0CKHX TEKCTOB, 4TO IOOYIHIO cocTa-
BHUTeJIeld TPAKTOBATH KAK CAMOCTOSITENIbHbIEe CIIOBAPHEE CTATHA HapafATMaTHIecKne
($OpPMHI (LA [IIATOJIOB, MA/I/KA MMeH, NpaYacTas). M CTOPAKO-KYIbTYPHEE YCIO0-
BEA (UKCAOHA MONAGCKAX TEKCTOB BHI3HIBAIOT HEOOXOMMMOCTH MONAYA IPH IIO-
xabckux (opMax HEMENKHX CIOB-3KBHBAJIEHTOB, KOTOPHle INPAKTHYECKH BCE
YKa3HBalOTCA aBTOPAaMH B CKOOKAaxX HOCHe AHIJIHHICKOrO IlepeBoja. BaKHEM I
ODHTMHAJIBLHLEIM HOBIIECTBOM SABIAETCA PErylspHOe IOMeMmeHHe B 3TOM ABYA3HIY-
HOM CJIOBape IIOCIe BCeX MCKOHHO CIABAHCKEX (OPM HX NPACIaBAHCKAX PEKOH-
CTPYKOUHA M peMapK 3THMOJIOTHIECKOr0 xapaxrtepa. PaGory, HpomelaHHYI0 aBTO-
PaMH# B 5TOM OTHOIIEHNH, TPYAHO II€PEOLeHNTH, XOTS, pa3yMeercs, OTHelbHEe Ipa-
CIaBAHCKHE PEKOHCTPYKUMA MOTYT BEI3BATH CHOPHL. IIpm 3T0M MHOrAa COGCTBEHHO
moyabckasg PEKOHCTPYKUHUA HEe OTTPAHAYMBAETCSA AOCTATOYHO YETKO OT IIpacia-
BAHCKOM, cp. Ha cTp. 37 bet inf. (*béti from *bojéti) to be afraid (Furcht). Mrorna
TaKKe CO3[aeTcA BIEYATIEHNe, 9TO IPACHaBAHCKAA PEKOHCTPYKIUA IIPAMEHSETCS
aBTOPaMH KaK ()OpMANbHAs OIepauysa, 4TO 0COOEHHO BHIHO B TeX CIYYasgxX, KOIrfa
PeKOHCTPYHMPOBAHHAA TAaKAM 00pasoMm ¢opMa MaxopeadbHAa AJIsS IPACIABIHCKON
JIpeBHOCTH, HampuMep *kwstomu Kak dat. sg. or *kwto ‘wro’. CIIoOmHOE YTeHUe,
M3y9eHHe 3TOT0 HOBOTO CJI0BAPS YPE3BHYANHO MHTEDECHO W IOYIATENbHO NI TeX,
KTO HHTEpeCcyeTcs CIOBOOOGPAa30BAHMEM, 3THMOJIOIHeHd M reorpadmeil CIaBSIHCKON
JIEKCAKH B I{eJIOM, ITOCKOJBKY, HECMOTPS Ha CKYLOCTHh MOIIENIINX A0 HAC CBHULe-
TeJNBCTB, 3TOT OPMTMHAIBHEIN 3aMaJHOCIABAHCKHHA S3HIK IIPENCTABIAET IIeJBLH
pAXL BecbMa NEHHHIX WIN JaKe YHUKAJILHHEIX CBUAETEIbCTB. ABTODHL CHeNald He-
MaJIo IJIA TOTO, YTOOHI CBAAETENIHCTBA H0Na0CKOro A3EIKa, TOXIAC BECbMA 3aBYalIH-
POBAaHHEIE, CTANH MAKCHMAJbHO JOCTYIHEIMH IJIsi YATATENs M HCCIefOBaTels.

3a CcOGCTBEHHO MONAGCKO-aHTIMACKEM CIOBApeM CIELYIOT B KHHIE CIMCKU
HEeSICHHIX BHPA)KeHWi, IepedeHb MoaabCcKuX PpaseosormyecKux o60pPOTOB M 0CO-
6eHHO eHHHI pasmen — oGpaTHH cioBaps («Backwards dictionary», crp. 221 —
239), moppasmeneHHE HAa MOP(OIOrHIECKUAe KATErOpHH.

Hossiit Tpyn [loasnckoro n Cenepra, 6e3yCI0BHO, IPAHECET GONBUIYIO MOIB3Y
B Jlelle HCCIENOBAHAA CIIOBAPHOIO COCTABA CJIABAHCKHX sI3HIKOB.

0. H. Tpy6aues
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